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  Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности, 

учрежденного резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом, 

от 30 ноября 2021 года на имя Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

 От имени Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюцией 1373 

(2001) о борьбе с терроризмом, имею честь настоящим препроводить итоговый 

документ Специального заседания Контртеррористического комитета, посвя-

щенного годовщине принятия резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности и 

учреждения Комитета и состоявшегося в Центральных учреждениях Организа-

ции Объединенных Наций в Нью-Йорке в четверг, 4 ноября 2021 года (см. при-

ложение). 

 Комитет будет признателен за доведение настоящего письма и приложения 

к нему до сведения членов Совета Безопасности и их опубликование в качестве 

документа Совета. 

 

 

(Подпись) Тарек Ладеб 

Председатель 

Комитет Совета Безопасности, учрежденный 

резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом 
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https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)


S/2021/986 
 

 

2/5 22-01933 

 

Приложение 
 

  Итоговый документ Специального заседания 

Контртеррористического комитета, посвященного годовщине 

принятия резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности 

и учреждения Комитета 
 

 

 Контртеррористический комитет:  

 1. напоминает, что 20 лет назад в связи с чудовищными нападениями, 

совершенными на Всемирный торговый центр и другие объекты в Соединенных 

Штатах Америки 11 сентября 2001 года, Совет Безопасности принял резолю-

цию 1373 (2001);  

 2. напоминает также, что в резолюции 1373 (2001) терроризм рассмат-

ривается как серьезная угроза для международного мира и безопасности, в связи 

с чем особое внимание международного сообщества обращается на необходи-

мость борьбы против угрозы терроризма путем принятия конкретных мер на 

национальном, региональном и международном уровнях и предусматривается, 

что государства должны, в частности, ввести уголовную ответственность за со-

вершение террористических актов, отказывать террористам в предоставлении 

убежища и финансовых ресурсов, обеспечить привлечение террористов к ответ-

ственности, а также сотрудничать с другими государствами в целях привлечения 

террористов к ответственности;  

 3. осуждает терроризм во всех его формах и проявлениях; подтверждает, 

что все террористические акты являются преступными и не имеющими оправ-

дания независимо от их побудительных мотивов, где бы и кем бы они ни совер-

шались; вновь подтверждает, что терроризм не может и не должен ассоцииро-

ваться ни с какой религией, национальностью или этнической группой; и вновь 

заявляет, что терроризм должен быть безоговорочно осужден всем мировым со-

обществом;  

 4. признает, что за прошедшие 20 лет государствами-членами были до-

стигнуты заслуживающие внимания успехи и приняты серьезные меры для осу-

ществления резолюции 1373 (2001), включая существенное увеличение числа 

государств, ставших участниками международных договоров о борьбе с терро-

ризмом; введение уголовной ответственности за совершение террористических 

преступлений; укрепление системы уголовного правосудия; успешное уголов-

ное преследование террористов; введение в действие жестких мер по борьбе с 

финансированием терроризма, а также принятие мер в целях расширения со-

трудничества на политическом, техническом и оперативном уровнях;  

 5. отмечает, что значительная часть этого прогресса была отражена Ис-

полнительным директоратом Контртеррористического комитета в глобальном 

обзоре хода осуществления государствами-членами резолюции 1373 (2001) Со-

вета Безопасности и других соответствующих резолюций, а также в глобальном 

обзоре хода осуществления государствами-членами резолюции 1624 (2005) Со-

вета Безопасности, опубликованных в 2011, 2016 и 2021 годах;  

 6. по-прежнему глубоко обеспокоен тем, что терроризм во всех его фор-

мах и проявлениях продолжает представлять серьезную угрозу международ-

ному миру и безопасности и подрывать глобальную стабильность и всеобщее 

процветание и что это бедствие получило более широкое распространение в раз-

личных регионах мира, о чем свидетельствуют, в частности, террористические 

акты, в том числе вызванные нетерпимостью или экстремизмом, и адаптация 

террористов к информационно-коммуникационным технологиям и их 

https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
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использование в террористических целях, в том числе в целях коммуникации, 

пропаганды, финансирования, планирования, вербовки и проведения операций;  

 7. с обеспокоенностью отмечает, что террористические группы пред-

принимают попытки использовать недовольство, вызываемое пандемией 

COVID-19, для радикализации, порождающей насилие, вербовки сочувствую-

щих и подстрекательства к совершению и совершения террористических актов; 

а также особо отмечает необходимость дальнейшего прогнозирования потенци-

ального краткосрочного, среднесрочного и долгосрочного воздействия, которое 

пандемия может оказать на эволюцию глобальной террористической угрозы, от-

слеживание этого воздействия и его смягчения;   

 8. выражает обеспокоенность тем, что иностранные боевики-террори-

сты способствуют повышению интенсивности и продолжительности конфлик-

тов и степени их сложности для урегулирования, могут представлять серьезную 

угрозу для государств их происхождения, государств, через которые они сле-

дуют транзитом, и государств, в которые они направляются, а также соседству-

ющих с зонами вооруженных конфликтов государств, в которых иностранные 

боевики-террористы активно действуют и которые страдают от серьезных про-

блем в плане безопасности; отмечает, что угроза, которую представляют ино-

странные боевики-террористы, может затронуть все регионы и государства-

члены — даже те, которые находятся далеко от зон конфликтов; и выражает се-

рьезную озабоченность в связи с тем, что иностранные боевики-террористы ис-

пользуют свою экстремистскую идеологию для пропаганды терроризма;  

 9. с обеспокоенностью отмечает тесную взаимосвязь между террориз-

мом и транснациональной организованной преступностью в некоторых случаях 

и в некоторых регионах, включая незаконный оборот наркотиков, отмывание де-

нег, незаконный оборот оружия, а также незаконное перемещение ядерных, хи-

мических, биологических и других потенциально смертоносных материалов;  

 10. выражает соболезнования семьям жертв терроризма, проявляет соли-

дарность со странами, пострадавшими от террористических нападений, и заяв-

ляет о своей поддержке лиц, переживших насилие, совершенное террористиче-

скими группами, включая сексуальное и гендерное насилие, и ставших жерт-

вами такого насилия; 

 11. вновь подтверждает свою приверженность суверенитету, территори-

альной целостности и политической независимости всех государств в соответ-

ствии с Уставом Организации Объединенных Наций и подчеркивает, что госу-

дарства-члены несут главную ответственность за борьбу с террористическими 

актами и насильственным экстремизмом, служащим питательной средой для 

терроризма;  

 12. вновь подтверждает, что государства-члены должны обеспечивать со-

ответствие любых мер, принимаемых в целях борьбы с терроризмом, всем их 

обязательствам по международному праву, в частности международному праву 

прав человека, международному беженскому праву и международному гумани-

тарному праву; подчеркивает, что эффективные контртеррористические меры и 

уважение прав человека, основных свобод и верховенства права дополняют и 

усиливают друг друга и являются неотъемлемой частью успешной контртерро-

ристической деятельности; отмечает важность уважения верховенства права для 

эффективного предупреждения терроризма и борьбы с ним; а также отмечает, 

что невыполнение этих и других международных обязательств, в том числе за-

крепленных в Уставе Организации Объединенных Наций, является одним из 

факторов, способствующих все большей радикализации, порождающей наси-

лие, и усиливает ощущение безнаказанности;  



S/2021/986 
 

 

4/5 22-01933 

 

 13. подтверждает также, что, несмотря на ощутимые и значительные 

успехи, достигнутые за прошедшие 20 лет, еще многое необходимо сделать на 

национальном, региональном и международном уровнях для выполнения в пол-

ном объеме всех положений резолюции 1373 (2001);  

 14. настоятельно призывает все государства-члены проявлять абсолют-

ную нетерпимость к терроризму и абсолютную непримиримость с ним и неза-

медлительно принять меры по предотвращению терроризма во всех его формах 

и проявлениях и борьбе с ним посредством эффективного осуществления в пол-

ной мере резолюции 1373 (2001) и других соответствующих международных до-

говоров, касающихся терроризма, и далее настоятельно призывает государства -

члены в соответствии с их обязательствами по резолюции 1373 (2001): 

 • не допускать, чтобы те, кто финансирует, планирует, совершает террори-

стические акты или содействует их совершению, использовали территорию 

своих государств в этих целях против других государств или их граждан, а 

также отказывать в убежище лицам, которые занимаются такой деятельно-

стью;  

 • оказывать друг другу всемерное содействие в связи с уголовными рассле-

дованиями или уголовным преследованием, которые имеют отношение к 

финансированию террористических актов, их планированию, подготовке к 

ним, их совершению или поддержке, настоятельно призывая оказывать та-

кое содействие, в частности, тем государствам, в которых или против граж-

дан которых совершаются террористические акты, включая содействие в 

получении имеющихся у них доказательств, необходимых для такого пре-

следования, а также настоятельно призывая государства действовать в со-

ответствии с их обязательствами по международному праву, с тем чтобы 

найти и предать правосудию, выдать или подвергнуть судебному пресле-

дованию любого, кто оказывает поддержку или содействие, участвует или 

пытается участвовать в прямом или косвенном финансировании деятель-

ности, осуществляемой террористами или террористическими группами;  

 • предотвращать передвижение террористов, в том числе поставки оружия, 

с помощью эффективных мер пограничного контроля;   

 • принимать необходимые меры, касающиеся предотвращения и пресечения 

финансирования терроризма, в соответствии со своими обязательствами, в 

том числе изложенными в резолюциях Совета Безопасности 1373 (2001), 

2178 (2014) и 2462 (2019);   

 • применять подход, предусматривающий вовлечение всех государственных 

структур и всего общества, подчеркивая важность сотрудничества со всеми 

соответствующими заинтересованными сторонами, особенно с организа-

циями гражданского общества, в борьбе с терроризмом и насильственным 

экстремизмом, служащим питательной средой для терроризма;  

 • разработать всеобъемлющие и комплексные национальные стратегии 

борьбы с терроризмом, в полной мере соответствующие принципу верхо-

венства права, обеспечивающие подлинное уважение человеческого досто-

инства и прав человека всех граждан, а также информировать и активно 

вовлекать все слои общества и все группы населения в соответствующую 

деятельность;  

 • разработать и осуществить всеобъемлющие стратегии эффективной 

борьбы с факторами, способствующими распространению терроризма, 

включая радикализацию и вербовку в террористических целях, и принять 

необходимые и надлежащие меры в целях недопущения подстрекательства 
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к совершению террористических актов и противодействия ему в рамках 

диалога и взаимопонимания и в соответствии с их международно-право-

выми обязательствами;  

 • действовать сообща при принятии, на основе уважения прав человека и ос-

новных свобод и согласно внутреннему законодательству и нормам между-

народного права, национальных мер по предотвращению использования 

террористами технологий и средств связи для целей, связанных с террори-

стическими актами, а также продолжать на добровольной основе сотруд-

ничать с частным сектором и гражданским обществом в деле разработки и 

осуществления более эффективных мер по борьбе с использованием Ин-

тернета в террористических целях, в том числе путем разработки методов 

контртеррористической пропаганды и посредством новейших технологи-

ческих решений;  

 • продолжать усилия по обеспечению полноценного, равноправного и кон-

структивного участия женщин и молодежи в реализации всех подходов и 

стратегий в области борьбы с терроризмом и насильственным экстремиз-

мом, служащим питательной средой для терроризма; 

 15. подчеркивает необходимость применения подхода «Единая Организа-

ция Объединенных Наций» и важность тесной координации и сотрудничества 

между Исполнительным директоратом Контртеррористического комитета и 

Контртеррористическим управлением в процессе осуществления ими своих 

мандатов и в связи с выполнением ими своих соответствующих функций для 

обеспечения эффективного взаимодействия Организации Объединенных Наций 

с государствами-членами в целях более сбалансированного осуществления Гло-

бальной контртеррористической стратегии Организации Объединенных Наций, 

а также других резолюций о борьбе с терроризмом; а также подчеркивает важ-

ную роль структур Глобального договора Организации Объединенных Наций по 

координации контртеррористической деятельности, в частности Контртеррори-

стического управления, и других структур, оказывающих помощь в наращива-

нии потенциала в деле оказания технической помощи в рамках международного 

сотрудничества в целях осуществления значимых мероприятий и достижения 

значимых результатов;  

 16. подчеркивает, что главной целью Комитета является обеспечение вы-

полнения резолюции 1373 (2001) и других соответствующих резолюций в пол-

ном объеме; напоминает о том, что Исполнительный директорат Контртеррори-

стического комитета играет решающую роль в оказании Комитету поддержки в 

выполнении им своего мандата; и твердо намерен продолжать прилагать усилия 

для оказания содействия государствам-членам в обеспечении выполнения резо-

люции 1373 (2001) в полном объеме, отслеживания хода ее выполнения и оказа-

ния помощи в ее выполнении при поддержке Исполнительного директората Кон-

тртеррористического комитета, в том числе уделяя основное внимание путям и 

средствам выявления новых тенденций и проблем, а также устраняя пробелы в 

выполнении соответствующих резолюций. 
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